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2 TESALONICENSES
San Pablopa K'art'a T'€epema P'ada
TesalOnica P'uurudepema
IJaapataaramaa

San Pablo, Jesucristopa jirit'eradapa na k'art'a
p'a péiji TesalOnica p'uurudepema ijadapataardmaa.
Uriji irua naapiara Karta pedeedak'dri,
mapemaard Uk'uru p'era pik'a p'aneejida. K'isiajida
Cristo taarad-e cheit'ee ichideera atade. Mapa
mimia amaajida ma cheru nidait'ee. Na k'art'ade
Pablopa p'anau bi ma ijaapataardpa jara p'ani.

Naapiara jara bi ichi o-lapa gracias jarapari
Ak'Oremaa dra pari, Cristode pia ijdapata pera
madik'aapa audupiara chik'inia p'anapata pera
(cap. 1.1-12). Jara bi waara Cristo waya cheit'ee
na p'ek'au eujaddee maik'aapa Tachi Ak'Orepa
wadara ak'iit'ee na p'ek'au eujaddepemaardpa oopata
jarait'ee pia wa k'achia. Mamida ai naaweda
p'ek'au k'achia ooi awaa bapari uchiait'ee
na p'ek'au eujdde. Magipa eperdard K'lrait'ee
ijdadaamaa p'aneedamerd Tachi Ak'Grede méik'aapa
Jesucristode (cap. 2). T'@epai iidi bi drapa it'aa
t'ipataadamerd ichi pari maéik'aapa k'ira jip'a
mimiapataadamera Cristopa Kk'inia bik'a (cap.
3).

Salude péida

1 Mi, Pablo Silvano ome madik'aapa Timoteo
paara na k'art'a p'd péiruta pard ijdapataardmaa,
TesalOnica p'uurude p'ani. Taipa k'awa p'ani para
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Tachi Ak'Oredeerd madik'aapa Tachi Waibia Jesu-
cristodeera, waara ijdapata perd. 2 Taipa Kk'inia
p'ani Tachi Ak'Grepa maik'aapa Tachi Waibia Jesu-
cristopa pard pia ak'i p'anadamerd. Maga K'diwee
p'anapataadait’ee.

Sdga Tachi Ak'Orepa ijdadak'aa beerd ak'iit'ee
Cristo waya chek'dri

3 Tpemaara Cristo k'aurepa, ichita gracias
jarapata Tachi Ak'Oremaa pard jOmaard pari.
Taipa wdaara mdga oodaipia bi, ird parad
waapiara Cristode ijdapata perd, naaweda ijda
p'anadap'edaa k'dyaara. Ichiaba ird audupiara
chik'inia p'anapata awaraa ijéapataarﬁ ome.
4Maga p'anapata perd, taipa maga o-Ta nepiripata
awaraa Ak'Orede 1]aapataaramaa dra t'dide
nipadak'dri.  Nepiripata sdga pard choopata
Cristode ijda p'anide. Méaga choopata ijdadak'aa
beerdpa pard jiri p'ani mida miapidait'ee, ma
ijda p'ani K'aurepa. Ichiaba méga choopata
chupiria chitooni mida. 5 Maga choopata perd
dchia pard miapi iru p'ani misa, ak'ipipata waara
Tachi Ak'Grepa pard K'aripapari méik'aapa para pia
ak'ipari. Ma awara irua pard maga pia ak'ipari
perd, parapa k'awa p'ani ewari cherude waara iru
truadee wadait'ee.

6 K'awa p'ani Tachi Ak'Orepa eperdardpa oopata
ak'ipari jarait'ee pia wa k'achia. Mapera ichiaba
k'awa p'ani irua pard miapi p'aniird auk'a
miapiit'ee. 7 Jodee pard waa nepira unuda-e
pait'ee, tai jida ichiaba, irua tachi auk'a k'diwee
p'anapik'driichitruade. Méga ooit'ee Tachi Waibia
Jesus it'ariipa chek'dri ichi angeleerd ome. Ma
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ewate jOmaardpa ara unudait'ee t'ipitau urua pik'a
nibide. 8 Ma ewate Jesupa miapiit'ee Tachi Ak'Gre
k'awa k'iniada-e p'aniird madik'aapa ijdadaamaa
p'aniird Tachi Ak'Orepa jara péida Tachi Waibia
Jesude. 9 Maird atuadait'ee. Ichita k'achiade
p'anadait'ee mdik'aapa t'imi p'anadait'ee Tachi
Waibia bimdiipa. Ak'Ore Waibia truadee wada-e
pait'ee. Unuda-e pait'ee iru k'ira waree méik'aapa
irua ne-inaa pi-ia oo bi. 10 Ma ewate Jesus chek'ari,
ichi k'ira waree unupiit'ee ichideera k'ap'ia pari.
Joma irude ijda p'aniird o-ia it'aa t'idait'ee irumaa,
waarak'awaadait'ee perd iru k'irawaree. Ma ewate
pard jida auk'a p'anadait'ee, taipa jarateepata
ljdadap'edaa pera.

11 Mapera tai ichita it'aa t'ipata Tachi Ak'Gremaa,
irua para pia ak'imera. Iruata para jiriji Cristode
ijdapataadamerd mdik'aapa irua K'inia bik'a
p'anapataadamerd. Iidi p'ani irua oopimera
jOmaweda pardpa ne-inaa pia oo K'inia p'ani iru
Jaure k'ap'ia pari. 12 Maga iidi p'ani pardpa méga
ne-inaa pia oodak'dri, awaraardpa Tachi Waibia
Jesus t% pia t'o p'anadamerd pard k'aurepa.
Ma awara drapa pard jida pia ak'idait'ee, Tachi
Ak'Ore Tachi Waibia Jesucristo ome pard maga
k'aripapata pera.

2

Tachi Waibia Jesucristo waya chei naaweda

1 1fra ipemaard, taipa waapiara jaratee k'inia
p'ani sdga pait'ee Tachi Waibia Jesucristo
chek'ari ichideerd atade. 2 Pard enenee joOni
isapai k'isia awara K'isianaadamerd maa-e pird
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p'eranaadamerd, TUriruta piré Tachi Waibia
ewaa pacheji. Ijaanaati jara p'ani pijida Ak'Ore
Jaurepa apidaamaa mdga k'awapiji, maa-e pira
miit'aideepa maga]ara]1 maa-e pird taipa k'art'ade
maga p'djida. 3 K'Urapindati apidaamaa. Cristo che-
e pait'ee ndga p'asai naaweda. Naapiara eperdard
chok'araarapa Tachi Ak'Ore k'ira unuamaa iru
p'aneedait'ee. Ma awara eperdard t'dide eperd
aba waibia uchiait'ee. Magipa p'ek'au k'achia
ooi awaa bait'ee perd, Tachi AK'Grepa iru t'imi
péiit'ee k'achiade mianamerd. 4 Mamida iru na
eujdde bi misa, Tachi Ak'6re k'ira unuamaa iru

bait'ee. Ma awara K'ira unuamaa iru bait'ee ne-
inaa Kk'ra t'ddoo, jomaweda ai K'rapite na P ‘ek'au

eujddepemaarad it'aa t'ipata. K'isiait'ee ichi jomaard
k'dyaara waibiara bi. Maga K'Isiait'ee pera, su-ak'i
beeit'ee Tachi Ak'Ore te edupiara bi cuartode
mdik'aapa jarait'ee ichita Tachi Ak'Ore.

5 ¢Pardpa K'irdpada-e p'anik'd mia jarateeda para
ome bak'dri? 6 Pardpa k'awa p'ani sigap'eda mégi
eperd waide che-e. Abaapa ichi t'idik'a iru bi
chepiamaapa, Tachi Ak'Orepa ewari awara bida
ma-it'ee paru misa. 7 Méagi eperd waide che-
e bi mida, ichi waibiapa nigaweda eperdardmaa
mera k'achia oomaa bi, Tachi Ak'Grede ijdadaamaa
p'aneedamerd. Mamida tachia k'awa p'ani ma
ewarl awara bida chi k'achia ooi awaa bee-it'ee
che-e pait'ee chi t'idik'a iru bipa na p'ek'au eujade
bi misa. 8 Mdpai chi t'idik'a iru bi na p'ek'au
eujddeepa uchiak'dri, magi k'achia ooi awaa bi
pait'ee k'achia oode. Mamida Tachi Waibia Jesupa
ichi pedeepapai mégi peeit'ee, ichi kK'ira wéreede
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chek'dri mégi jBit'ee. 9 Satanapa migi eperd
chok'a péiit'ee eperdard K'liramerd. Maga ooit'ee
ne-inaa eperdardpa waide unudak'aa ak'ipi bipa
madik'aapa ne-inaa eperdardpa p'oyaa oodak'aa oo
bipa. Satanapa ma seewa oopiit'ee mégi eperdmaa,
eperdardpaijdadamerd magita Tachi Ak'Gre. 10Maga
k'achia oo bipa wdaara magipa Tachi Waibiade
ijjiadaamaa p'aniird K'drait'ee. MAgi ome &chi
auk'a k'achiadee wadait'ee, Tachi Ak'Orepa wdarata
jara péida ijda k'iniada-e p'anadaird. Waarata
ijdaruta pird, Cristopa achi ma o k'achiadeepa
k'aripa atai. Mamida maga k'iniada-e pait'ee.
11 Maperépi Tachi Ak'Orepa mégi eperd chepiit'ee
dchi k'liramerd ne-inaa oo bipa Satanas k'ap'ia
pari. Maga Tachi Ak'Orepa waarata jara péidaijaadai
k'dyaara, seewa ijda p'aneedait'ee. 12 Magd waarata
ijdadaamaa p'anadait'ee perd madik'aapa k'achia
ooi awaa p'anadait'ee perd, Tachi Ak'Orepa dchi
t'imi k'achiadee péiit'ee, eperdardpa oopatap'edaa
ak'ik'ari ichi ewari waibia ewate.

Cristopa ichideerd o k'achiadeepa k'aripa ata-
pari

13 fpemaard, ijdadak'aa beerd ome maga
p'asait'ee mida, pard Aachik'a p'ana Kk'iniada-e,
Cristode ijaapata pera. Mapa taipa ichita gracias
jara K'inia p'ani Tachi Ak'Oremaa pard pari. Tachi
Waibiapa pard k'inia iru bi. Maperd na euja ooi
naaweda, Tachi Ak'Grepa parad jirit'eraji tGiridamera
Cristopa ooda eperdara Kk'aripait'ee maik'aapa
ijdadamera iruata pard o k'achiadeepa Kk'aripa
atai. Ak'Orepa ichi Jaure péi k'inia baji pard awara
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bimera ichi-it'ee, ma waarata ijdadak'dri. 14 Ma-
it'eeta ichia tai péiji pardmaa jarateede. Ichia para
jiri baji ijdadamerd taipa jarateepata Cristode.
Ichiaba para jiriji tai ome auk'a iru p'anadamera
jOma ichia k'isia iru bi ichideera-it'ee, Tachi Waibia
Jesucristok'a it'ari k'ira wéree p'aneedak'ari.
15fpemaard, mapera chooti Cristode ijda p'anide
mdik'aapa K'ira atuandati taipa pardmaa jarateep-
atap'edaa, pedee jaradapa wa k'art'ade p'ddapa.

16 Taipait'aaiidi p'ani Tachi Waibia Jesucristopa
mdik'aapa Tachi Ak'Orepa pard k'aripadamera na
eujdde p'ani misa. K'irdpati Tachi Ak'Grepa tachi
Cristode ijdapataard audu K'inia iru bapari per3,
tachi ichita k'aripapari na eujdde p'ani misa.
Ichiaba tachi t'dri o-lapipari K'isiapik'dri tachia
ne-inaa unudait'ee na p'ek'au eujadeepa uchi-
adap'eda, wadak'ari iru truadee. 17 Irua pard
t'dridepai choopipari ijda p'anide, maga ichita
pedee pia jaradamerd maik'aapa ne-inaa jomaweda
pia oodamera.

3

Pablopaiididaichi pariit'aa tipataadamera

1 fr4 ipemaard, pardmaa chupiria iidi k'inia
p'ani tai pari it'aa t'ipataadamera. Iiditi Tachi
Ak'Orepa tal k'aripamerd, jOmaardmaa irua jara
péida isapai jaratee k'inia p'anadaird. Iiditi
ma jaratee p'ani TUrirutaard t'dripa Cristode
ijAadamerd, pard ijaadap'edaak'a. 2 Ichiaba iiditi
Tachi Ak'Grepa tali Kk'aripa atamerd k'achia
beerd juadeepa, chok'araardpa tai jiripata pera
miapidait'ee. Jagiirdpa Tachi Waibia Jesucristode
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jjda k'iniadak'aa. 3 Mamida k'awa p'ani Tachi
Waibiapa oopari ichia jara bik'a. Iruata para
K'aripait'ee choodamerd pard 1ijda p'anide
madik'aapa Kk'achiadeepa K'aripait'ee k'achia
beerd poro, Satanapa pard k'achiade baaipi
K'inia bak'dri. 4 Tachi Waibiapa ichideerd maga
K'aripapari perd, taipa ijda p'ani pardpa wdara
oomaa p'ani taipa jarapatak'a mdik'aapa maga
oopataadait'ee. 5 Maperdpi iidi p'ani Tachi
Waibiapa pardmaa k'awapimera sdga Tachi Ak'Gre
Kk'inia iru p'anadai, irua pard audu k'inia iru
baparik'a. Maga k'awaadak'ari, chupiria joneeruta
pijida, pachi t'aridepai choodait'ee, Cristopa méga
oopipari pera.

Cristode ijdapataard mimiadaipia bi

6 ¥pemaara, Tachi Waibia Jesucristopa jara
péiru ichide ijdapataard mimiadaipia bi, taipa
naaweda jarateedap'edaak'a. [jdaparipa ma
liraa TUriamaa bi pird, iru ik'aawaapa Aayaa
p'anéeti. 7 Pdchia k'awa p'ani p'anadaipia bi tai
p'anadap'edaak'a pard t'dide nipadak'ari. K'oo-
idaa p'anadak'aa paji. & Apidaamaa iidida-e paji
taimaa chik'o pariteedamera. Ma Kk'ayaara staawa,
p'drik'va pida mimiapachida tai chik'o neto
k'odait'ee. Maga oopachida pardpa chik'o tai-it'ee
netonaadamera. 9 Tai mimiapata pera Cristo-it'ee,
maga iidik'ajida. Mamida maga ooda-e paji. AK'ipi
k'inia p'anapachida Cristode ijdapataard sdga
p'anapataadaipia bi. 10 Pard ome p'anadak'ari,
na Uraa jarajida: “Nek'opidaik'araa bida ajida,
mimia k'inia-e bimaa.” 11 Mamida ira taipa fri
p'ani para t'didepemaard tik'uru mimiadak'aa. Jip'a
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nipapata k'awaadait'ee awaraardpa oomaa p'ani
maik'aapa jara p'ani. 12 Maperdpi Tachi Waibia
Jesucristopa taimaa jarapiru: madagee eperdard
k'diwee mimiadaipia bi madik'aapa chik'o atadaipia
bi achi juadoopa.

13 Ichiaba apemaard ipemaardmaa {iraa p'ani
ichita ne-inaa pia oopataadamerd, séda-ee.
14 Mamida para t'didepemapa na k'art'ade Uraa
jara bik'a oo K'inia-e pird, awaraa ijdapataardmaa
nepiriti miik'aapa méigi ik'aawaapa dyaa p'anéeti,
K'ira nejasia beemera. 15 Mamida k'frak'aupai mégi
ipema Cristo k'aurepa k'iraunuamaa iru p'anadai.
Jip'a {irdati pachi ipema firaapatak'a, irua oomera
Cristopa K'inia bik'a.

16 Taipa K'inia p'ani Tachi Waibiapa para ichita
k'diwee p'anapimera. Ichiata ichideerd méaga bapi-
pari, nepira wée p'anide maik'aapa nepirade p'ani
pijida. Taipa it'aa iidi p'ani Tachi Waibia para
jOmaard ome ichita bapariimera.

17 Mi, Pablopa négi salude p'dru michi juadoopa
k'awaadamerd mia na k'art'a péiru. Naga p'apari
michi juapa mia k'art'a joma péi bide. 18 Mia it'aa
iidi bi Tachi Waibia Jesucristopa para jomaweda pia
ak'i bapariimera.

Magapai paji.
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